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PRECAUÇÕES
LEIA COM ATENÇÃO ANTES DE UTILIZAR O INSTRUMENTO

* Mantenha este manual em lugar seguro para referências futuras.

 ADVERTÊNCIAS
Siga sempre as precauções básicas mencionadas abaixo para evitar ferimentos graves ou até mesmo morte por choque 
elétrico, curto-circuito, danos, incêndio ou outros acidentes. Essas precauções incluem, mas não estão limitadas a:

• Não deixe o cabo de alimentação perto de fontes de calor, como 
aquecedores ou radiadores, não dobre excessivamente nem 
danifique o cabo, não coloque objetos pesados sobre ele nem 
posicione o cabo onde alguém possa pisar, tropeçar ou derrubar 
algo nele.

• Utilize apenas a tensão especificada como correta para 
o instrumento. A tensão correta está impressa na placa 
de identificação do instrumento.

• Verifique o plugue elétrico periodicamente e remova a sujeira 
e o pó acumulados nele.

• Este instrumento não contém peças cuja manutenção possa ser feita 
pelo usuário. Não tente desmontar ou modificar os componentes 
internos de maneira nenhuma. Caso o instrumento não esteja 
funcionando de forma correta, pare de utilizá-lo imediatamente 
e leve-o a uma assistência técnica autorizada Yamaha.

• Não exponha o instrumento à chuva, não o utilize perto de água 
nem em locais úmidos. Além disso, não o coloque em recipientes 
(por exemplo, vasos, garrafas ou frascos) com líquidos que possam 
penetrar em alguma abertura. Se algum líquido, como água, 
penetrar no instrumento, desligue-o imediatamente e desconecte o 
cabo de alimentação da tomada CA. Em seguida, leve o instrumento 
a uma assistência técnica autorizada Yamaha.

• Nunca conecte nem desconecte o plugue elétrico com as mãos 
molhadas.

• Não coloque objetos incandescentes, como velas, sobre a unidade. 
Um objeto incandescente pode cair e causar incêndio.

• Quando ocorrer um dos seguintes problemas, desligue o aparelho 
imediatamente e desconecte o plugue elétrico da tomada. 
Em seguida, leve o dispositivo a uma assistência técnica autorizada 
Yamaha.
• O cabo de alimentação ou o plugue ficar desgastado ou 

danificado.
• Ele emitir fumaça ou odores anormais.
• Algum objeto tiver caído dentro do instrumento.
• Houver uma perda súbita de som durante o uso do instrumento.

 AVISOS
Siga sempre as precauções básicas mencionadas abaixo para evitar que você ou outras pessoas se machuquem, 
bem como para evitar que ocorram avarias no instrumento ou em outros objetos. Essas precauções incluem, 
mas não estão limitadas a:

• Não conecte o instrumento a uma tomada elétrica utilizando um 
benjamim. Isso poderá prejudicar a qualidade do som ou causar 
o superaquecimento da tomada.

• Ao desconectar o plugue elétrico do instrumento ou da tomada, 
segure sempre o próprio plugue, nunca o cabo. Se você puxar 
o cabo, ele poderá ser danificado.

• Remova o plugue elétrico da tomada quando o instrumento não for 
utilizado por um longo período ou durante tempestades elétricas.

• Não deixe o instrumento em posições instáveis de onde ele pode 
sofrer quedas acidentais.

• Antes de mudar o instrumento de local, remova todos os cabos 
conectados.

• Ao configurar o produto, verifique se a tomada de corrente alternada 
(CA) pode ser acessada com facilidade. Se houver algum problema 
ou defeito, desligue o aparelho imediatamente e desconecte 
o plugue da tomada. Mesmo quando o aparelho está desligado, 
a eletricidade continua fluindo para o produto em um nível mínimo. 
Se não for utilizar o produto por um longo período, desconecte 
o cabo de alimentação da tomada de corrente alternada (CA).

Fonte de alimentação/Cabo de alimentação

Não abra

Advertência: água

Advertência: incêndio

Se você observar qualquer anormalidade

Fonte de alimentação/Cabo de alimentação Localização
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• Use somente a mesa/suporte especificada para o instrumento. 
Ao fixar a mesa ou o suporte, utilize apenas os parafusos 
fornecidos. Se você não fizer isso, poderá causar danos aos 
componentes internos ou provocar a queda do instrumento.

• Coloque a unidade do subwoofer afastada de paredes ou outros 
objetos, deixando um espaço de ao menos 20cm acima e 10cm 
em todas as laterais. (A unidade tem um amplificador incorporado 
e gera calor.) E não coloque a unidade sobre qualquer superfície 
com o painel traseiro voltado para baixo.

• Antes de conectar o instrumento a outros componentes eletrônicos, 
desligue todos os componentes. Antes de ligar ou desligar todos 
os componentes, ajuste o volume para o nível mínimo.

• Ajuste o volume de todos os componentes para o nível mínimo 
e aumente gradualmente os controles de volume enquanto toca 
o instrumento para definir o nível de audição desejado.

• Não apoie o corpo nem coloque objetos pesados sobre 
o instrumento. Além disso, não pressione os botões, as chaves 
nem os conectores com muita força.

• Não utilize o instrumento/dispositivo ou os fones de ouvido por um 
longo período com volume alto ou desconfortável, pois isso pode 
causar a perda permanente da audição. Se você apresentar algum 
problema de audição ou zumbido no ouvido, procure um médico.

Desligue sempre o instrumento quando ele não estiver sendo utilizado.

AVISO
Para evitar a possibilidade de danos ao produto, aos dados ou a outras propriedades, obedeça aos avisos abaixo.

Manuseio e manutenção

• Não utilize o instrumento próximo a aparelhos elétricos, como televisores, rádios, equipamento estéreo, telefones celulares ou outros. 
Caso contrário, o instrumento, o televisor ou o rádio poderá gerar interferência.

• Não exponha o instrumento a pó excessivo, a vibrações nem a calor ou frio extremo (por exemplo, não o deixe exposto a luz direta do sol, 
próximo a um aquecedor nem deixe-o dentro do carro durante o dia) para prevenir a possibilidade de deformação do painel ou a avaria dos 
componentes internos.

• Não coloque objetos de vinil, plástico ou borracha sobre o instrumento, visto que isso poderá descolorir o painel ou o teclado.
• Para limpar o instrumento, utilize um pano macio e seco ou ligeiramente úmido. Não utilize tíner, solventes, soluções de limpeza ou panos 

de limpeza com produtos químicos.
• Durante alterações extremas de temperatura ou umidade, poderá ocorrer condensação e acúmulo de água na superfície do instrumento. Se a água 

não for retirada, as partes de madeira poderão absorvê-la danificando o instrumento. Seque imediatamente o instrumento com um pano macio.

Informações
Sobre este manual

• As ilustrações mostradas neste manual têm apenas fins instrutivos e podem apresentar diferenças em relação às exibidas no seu equipamento.
• Os nomes de empresas e produtos contidos neste Manual são marcas comerciais ou registradas de suas respectivas empresas.

Conexões

Aviso: manuseio

A Yamaha não pode ser responsabilizada por danos causados pelo uso indevido ou por modificações efetuadas no instrumento nem pela perda 
ou destruição de dados.
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Agradecemos a compra do sistema de Alto-falantes de monitoração Yamaha MS40DR. 
Antes de você usar as caixas acústicas, recomendamos que leia com atenção este 

Manual do Proprietário para utilizar o produto com segurança.

 Alto-falantes satélites (2)

 Alto-falante subwoofer (1)

 Abraçadeiras (2)

 Cabo combinado de 8 vias RCA/P10/telefone (1)

 Chave Allen (1)

 Manual do Proprietário (este documento)

 Alto-falante subwoofer
[Frente]

q Controle BASS
Use esse controle para ajustar o volume do subwoofer. 
Para melhores resultados, ajuste-o na posição central ou 
ligeiramente maior. Gire-o no sentido horário para 
aumentar o volume ou no sentido anti-horário para 
diminuí-lo.

[Traseira]

w Chave Liga/Desliga
Pressione para ativar ( ) ou desativar ( ) 
a alimentação.

e MASTER VOLUME
Esse dial controla o volume principal. Gire o dial no 
sentido horário para aumentar o volume ou no sentido 
anti-horário para diminuí-lo.

r Conector TO DTX / SATELLITE SP
Conecte aqui o alto-falante subwoofer aos alto-falantes 
satélites e ao módulo acionador de bateria.

 Alto-falante satélite
[Traseira]

t Conector INPUT
Conecte aqui o alto-falante satélite ao subwoofer.

Conteúdo da embalagem

Controles e conectores

q

w

e

r

t
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1. Primeiro encaixe o suporte do alto-falante satélite 
no orifício q da abraçadeira, depois aperte o 
parafuso bem firme usando a chave Allen 
fornecida.

2. Como mostra a Figura A, encaixe lentamente 
uma perna do rack da bateria no orifício w da 
abraçadeira. Quando terminar de ajustar a posição, 
aperte o parafuso bem firme usando a chave Allen 
incluída, como mostra a Figura B.

• Aperte os parafusos bem firmes.

3. Veja a Figura C. Coloque o alto-falante Subwoofer em uma superfície plana.

4. Conecte os alto-falantes satélites, o alto-falante subwoofer e o módulo acionador de bateria usando o cabo 
incluído, como mostra a Figura C.

5. Encaixe o cabo de alimentação CA em uma tomada de parede ou extensão CA.

Instalando o alto-falante de monitoração

AVISOS
• Encaixe o alto-falante satélite lentamente 

na perna do rack da bateria.

1

2

Chave Allen 
(incluída)

Abraçadeira

q

Suporte do alto-falante

Alto-falante 
satélite

OBSERVAÇÃO

Chave Allen (incluída)

Perna do rack 
da bateria

[Figura A]

[Figura B]

w

AVISOS
• Mesmo quando a chave Liga/Desliga está na posição desligada ( ), uma pequena quantidade 

de eletricidade continua fluindo para a unidade. Se não for utilizar o MS40DR por um longo período, 
tire o adaptador de alimentação CA da tomada de corrente alternada (CA).

D

A

E F

B

A

B

E

E
F

C
D

A
B

CD C

F

Alto-falante 
satélite

Módulo acionador da bateria

Alto-falante subwoofer

Alto-falante 
satélite

Vermelho

Branco

Vermelho
Vermelho

Branco

Vermelho

Branco

Branco

[Figura C]

OUTPUT L/MONO

OUTPUT R

* Nos cabos de áudio estéreo, vermelho indica o canal direito e branco o canal esquerdo.
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* As especificações e as descrições contidas neste manual do proprietário têm apenas fins informativos. A Yamaha Corp. 
reserva-se o direito de alterar ou modificar produtos ou especificações a qualquer momento, sem notificação prévia. 
Como as especificações, os equipamentos ou as opções podem não ser iguais em todas as localidades, verifique 
esses itens com o revendedor Yamaha.

Solução de problemas

Não sai nenhum som 
dos alto-falantes satélites 
nem do subwoofer. 

O cabo de alimentação CA não está bem 
encaixado na tomada de parede.

Insira o cabo de alimentação CA com firmeza 
na tomada na parede.

A chave liga/desliga no subwoofer está 
na posição desligada (OFF). 

Coloque a chave liga/desliga na posição ligada 
(ON).

As conexões apresentam falhas ou não 
foram concluídas. 

Verifique se as conexões estão bem firmes, 
ou use outro cabo.

A configuração do volume está muito baixa. Gire o MASTER VOLUME para a direita, 
para aumentar o volume.

Gire o controle BASS no subwoofer para 
a direita, para aumentar o volume.

O volume de seu módulo acionador 
de bateria está muito baixo. 

Aumente o volume de seu módulo acionador 
de bateria.

O som está distorcido. A configuração do MASTER VOLUME 
está muito alta.

Gire o MASTER VOLUME para a esquerda, 
para diminuir o volume.

A configuração do controle BASS 
está muito alta.

Gire o controle BASS para a esquerda, para 
diminuir o volume do alto-falante do subwoofer.

Os níveis das faixas de freqüência média 
e grave nas configurações do Master EQ 
do módulo acionador de bateria estão altos 
demais.

Ajuste o Master EQ de seu módulo acionador 
de bateria. Consulte o Manual do Proprietário 
que acompanha seu módulo acionador de 
bateria para obter mais informações.

O som apresenta ruído. As conexões apresentam falhas ou não 
foram concluídas. 

Verifique se as conexões estão bem firmes, 
ou use outro cabo.

Os alto-falantes produzem 
um som de pop quando 
a alimentação é ligada 
ou desligada.

A alimentação do instrumento foi ligada 
(ON) antes da alimentação do Subwoofer 
ser ligada (ON).

Primeiro ligue a alimentação do Subwoofer 
e depois a alimentação do instrumento.

Especificações

Potência de saída Alto-falantes satélites 20 W + 20 W (1 kHz, 20 W/4 Ω)

Subwoofer 40 W

Resposta de freqüência Alto-falantes satélites / 
Subwoofer

32 Hz – 20 kHz

Unidade do alto-falante Alto-falantes satélites Tweeter: Domo de 1,9 cm (3/4") com blindagem 
magnética
Médios: Cone de 8 cm (3") com blindagem magnética

Subwoofer Cone de 16 cm (6,5") com blindagem magnética

Consumo de energia 65 W

Fonte de alimentação Modelos dos EUA e Canadá: 120 VCA, 60 Hz
Modelo da Austrália 240 VCA, 50 Hz
Modelos do RU e Europa: 220-230 VCA, 50-60 Hz

Dimensões (L x A x P) Alto-falantes satélites 97 x 159 x 178 mm

Subwoofer 350 x 210 x 321 mm

Peso Alto-falantes satélites 0,7 kg x 2

Subwoofer 7,4 kg

Opcionais Abraçadeiras (2), Cabo combinado de 8 vias RCA/P10/telefone (1), 
Manual do Proprietário (este documento)
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